Christelle HONOREZ

Chemin de Florenchamp 70
6120  Marbaix-La-Tour
Mobile : +32(0)495/48.92.82

E-mail : arcatrad.translations@gmail.com
	FRENCH - ENGLISH – SPANISH

FREELANCE TRANSLATOR (SWORN)



PERSONAL DATA

	· Marital status:

· Nationality:

· Place and date of birth:                        
	Married
Belgian

Charleroi (Belgium) , October 30th, 1975




QUALIFICATIONS
	· 1993 – 1997:

· June 1997:
	Université de Mons-Hainaut, Ecole d’Interprètes Internationaux, 4-year university degree in translation (French, English & Spanish)

Degree : distinction

Master’s thesis :

Subtitling of Jordi Grau’s movie « Tiempos Mejores »

Degree : distinction



	· July 1993:


	Universidad de Granada, perfecting Spanish.



	· 1992 – 1993:
	Athénée Royal de Charleroi, evening classes in Spanish.


LANGUAGES

· French:    Mother tongue
· English:   Fluent (scientific/medical, legal, literary & general translations)                        

· Spanish:  Fluent (scientific/medical, legal, literary & general translations)

· Dutch:      Basic knowledge
EMPLOYMENT
	
	


	Up to now
	FREELANCE TRANSLATOR

(part-time / combined with part-time job at Deltrian)
Various translations from English and Spanish into French, for regular and satisfied customers
Fields of expertise: 

· Medical/life sciences – 90% of my workload (ICFs, research studies, protocols, patient questionnaires, drug labels, medical devices, etc. for huge pharmaceutical groups such as Abbott, Pfizer, Sanofi, Roche, GSK, Biogen, Covidien, UBC, Quintiles, Medtronic, etc.)
· Legal (Birth certificates and related documents, legal contracts, sworn translations)

· Marketing and general translations

· Air Filtration


	FR/ENG/ESP

	
	
	

	Up to now
	DELTRIAN INT’L S.A.

Air filters manufacturer

Internal sales dept. – part-time (quotations and orders for France, Benelux and Export – regular translations)
	FR/ENG

	
	
	

	2005
	B.B. INT’L SPRL

Export and import of babies and children textile

Executive secretary  (in charge of Spanish and French customers and Asian suppliers – regular translations)
	FR/ENG/ESP

	
	
	

	2004
	ATELIERS M. MOUYARD S.A.

Metallic & mechanical constructions

Executive secretary (follow-up of quotations, orders and invoices)
	FR/ENG/DUTCH

	
	
	

	2000 - 2004
	ETS. MARCEL LAMBERT S.A.
Reconditioning, rental and sale of construction vehicles (Caterpillar, Volvo,…)
Assistant to the Sales Executive (quotations and orders, follow-up of machines, translation of technical data sheets)


	FR/ENG

	
	
	

	1999
	EURODYE-CTC S.A.

Chemical plant specialized in textile additives for natural and synthetic fibers

Executive secretary (follow-up of quotations, orders and invoices – In charge of South-American and Asian customers)


	FR/ENG/ESP

	
	
	

	1999
	FREELANCE TRANSLATOR (part-time)
	FR/ENG/ESP


COMPUTER SKILLS
· Windows 1995 to Vista
· Office suite
· Photoshop
· Wordfast Pro
· Trados (actually in training)

OTHERS

· Passion for languages, reading, travels, mental exercises…
· Punctuality, ambition, determination

· Sworn translator

